, CONVERSATORIA LINGUISTICA”

XVII, 2025
PL ISSN 1897-1415

Agnieszka Rzepkowska

ORCID: 0000-0003-3381-0870
e-mail: agnieszka.rzepkowska@uws.edu.pl

Uniwersytet w Siedlcach

C.H. Beck Legal Lexicon Series:
a Distinctive Model in Polish Legal Terminography

DOI: 10.34739/clg.2025.17.07

Introduction

Legal language is a special-purpose language inherent in the legal system it
describes and the natural language it draws from. Only familiarity with the
legal system and its narrow areas enables experts to use this language in
a purposeful way. Yet, the path to attaining a sufficient level of familiarity
with law or its fields is long and is supported by various means. One of them
comprises a wide range of terminographic works focussing on law. They may
have different names: encyclopaedias, lexicons, encyclopaedic dictionaries,
dictionaries, or glossaries. When the purpose is to communicate in other lan-
guages, bilingual and multilingual resources are handy. To learn about the
relevant legal system, they should be monolingual, in the national language
from which the legal system draws. Legal lexicography and terminography
have accompanied the students of law, legal practitioners, and those who use
law on a daily basis in their work.

Scholars have explored various dimensions of legal lexicography.
These include how terms are presented in legal reference works (Bajci¢
2017), quality evaluation methodologies (De Groot and Van Laer 2006;
2008), practical difficulties encountered during dictionary compilation
(Greenberg 2014), approaches to representing legal collocations (Michta and
Mroczynska 2022) and the utility of legal dictionaries for translation work
(Sarcevi¢ 1989; Chroma 2004; Szeminska 2011, 2014; Nielsen 2010). A sig-
nificantly underexplored area concerns monolingual legal terminography.
The research community has shown a clear preference for investigating
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bilingual and multilingual resources (e.g, Sarcevi¢ 1988; Nielsen 1994;
De Grootand Van Laer 2005), with few studies examining monolingual works
(Bezuglova and Kuznetsova2016). Recent research on Polish encyclopaedias
of law (Author 2025) and monolingual legal dictionary microstructure
(Author forthcoming) contributes to addressing this gap by examining the
conceptualisation of legal lexicography and terminography and publishing
practices in Poland. The present study builds upon this foundation by shifting
focus to legal lexicons, exploring their distinctive characteristics and devel-
opment within the Polish legal reference landscape.

The paper focusses on one of the legal reference books, namely legal
lexicons. The study was inspired by one of the visits to the Warsaw University
Library, which was a preliminary library review of legal lexicographic and
terminographic publications. When legal lexicons were examined, it turned
out that many of them look very similar, have analogically structured titles,
and are published by the same publishing house. This prompted the idea to
describe those publications separately, as there must be a reason for publish-
ing so many of them for so many years.

The paper presents a review of 42 legal lexicons from a series of publi-
cations by C.H. Beck Publishing House that have been published since 2008
and compares them with lexicons published by other publishing houses and
those from C.H. Beck, but clearly not following the editorial principles of the
legal lexicon series. The purpose of this study is threefold: first, to identify
and describe the distinctive editorial characteristics of C.H. Beck’s legal lexi-
con series; second, to determine the consistency of these characteristics
across the 42 volumes published since 2008; and third, to situate these lexi-
cons within the broader Polish legal reference landscape by comparing them
with lexicons from other publishers. Through this analysis, the study aims to
establish whether C.H. Beck has developed a recognizable and consistent ed-
itorial model for legal lexicons that distinguishes it from other approaches in
Polish legal publishing.

1. Specialised dictionaries of law

Specialised dictionaries may have different designations depending on the
language in which they are used. Mattila (2016: 37) tells us about two names
used in Romance languages: vocabularium (a term dictionary) and dictiona-
rium (an encyclopaedic dictionary). Bergenholtz and Tarp (1995: 28-30)
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distinguish three: dictionaries, encyclopaedias, and encyclopaedic dictionar-
ies depending on the matter described: words, facts, or words and facts,
respectively.

The decomposed structure of terminographic works makes them ap-
pear to be a collection of separate texts. Yet, every work like that is a whole,
a whole with its beginning and ending, with each element of the structure
playing arole in conveying information to the target user (Lukszyn and Zmar-
zer 2006, Lukasik 2014, Michta 2022: 69). When describing specialised dic-
tionaries, the basic focus is on their macrostructure and microstructure. The
former applies to the general concept of the dictionary, including the way ar-
ranging entries (e.g. alphabetical, thematic), the components of the front
matter (the part before the presentation of the entries, the main dictionary
part), and the back matter (all elements that follow the presentation of the
entries). Hartman and James add megastructure and mediostructure to the
two, separating such aspects of dictionaries as front matter and back matters,
and the cross-reference systems (Hartmann and James 2002: 91-93). The
functions that elements of macrostructure and microstructure play include:
(i) separating portions of information presented in the dictionary into
smaller units, (ii) enabling the user to reach the part of the dictionary in
which the desired lexical items are elaborated on, (iii) integrating the sepa-
rated units by depicting relations between them, and (iv) presenting the con-
tents in a concise form (Michta 2022: 69-70).

Dictionary structure varies depending on the dictionary purpose and
users’ needs. A study by Varantola (Varantola 1998 as cited in Varantola
2002: 34) explains that professional users use dictionaries to deal with a con-
text-dependent problem; to look for equivalents in other languages; to look
for information about multi-word terms and expressions; and to find infor-
mation that is not typically found in dictionaries but no other source is a bet-
ter solution. Focussing on translators, Szeminska (Szeminska 2011: 178-
-179; 2014) explains that they resort to dictionaries to find reassurance as
to terminological choices in highly incongruent legal systems. On the other
hand, dictionaries for laypeople present simplified definitions that may be
misleading owing to presenting only partial meaning of terms due to re-
strictions imposed (Bergenholtz and Nielsen 2002: 13-14). The dictionaries
for experts and semi-experts should not simplify, though.

Specialised dictionaries may present different types of information: lin-
guistic information focussing on the use of the word and its lexical meaning

-103 -



Agnieszka Rzepkowska

and specialist, or encyclopaedic, information, which focusses on the use and
meaning of terms. Information can be presented in various forms, but regard-
less of the form, there are certain rules that need to be followed. Landau
(1984:124-138) names the following issued that should govern defining: the
priority of essence, substitutability, reflection of grammar, simplicity and
brevity, and lack of ambiguity. These rules are completed by Lukasik (2014),
who, in discussing terminographic practice, stressed the importance of
avoiding circularity, defining every word used in a definition, and defining
the entry word. These principles can be met at different conceptual levels de-
pending on the purpose, subject matter, and users of the terminographic
works. If it is done in a basic form, then the classical definition is usually only
used, but in order to let users place a given term within the terminological
system, more information is necessary, information of encyclopaedic charac-
ter. It is particularly important in monolingual dictionaries dealing with cul-
ture-bound fields. This is the case with law and law related issues.

2. Legal lexicons as a type of terminographic reference works

Specialist lexicographic works differ in terms of their structure, type of con-
tent, target group, and comprehensiveness, among others. The array of
choices that lexicographers need to make leads to different types of reference
works collecting special purpose terms and expressions. Proposed by Berg-
holtz and Tarp, one of the divisions of such publications is into dictionaries,
encyclopaedias and encyclopaedic dictionaries (Bergholtz and Tarp 1995:
28-30). The authors do not mention a lexicon as a type of lexicographic work,
though. Yet, the meaning of a lexicon is very much similar to the concept of
an encyclopaedic dictionary proposed by Bergenholtz and Tarp (1995) and
used by Mattila (2016: 37).

The analysis of legal lexicons requires defining what a lexicon stands
for in lexicography, an issue that is not that straightforward. Hartmann and
James (2002: 86-87) provide three different meanings of the lexicon:

1. The totality of a language’s vocabulary, seen either as a list or as a struc-
tured whole (...); 2. A type of reference work in which the words of alanguage,
language variety, speaker, or text are listed and explained, either in alphabet-
ical or in thematic order. In English, this term is associated not with the gen-
eral dictionary, but with more specialised works of a classical, literary, or
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technical orientation. (...); 3. The mental vocabulary stored in the (native)
speaker’s mind (Hartmann and James 2002: 86-87).

The second meaning of the above is the one that is discussed in this
paper, as it refers to lexicons as reference books. This way of understanding
the word lexicon is applied by Horak and Rambousek (2018: 180) when, in
the context of language processing, they list specialised lexicons among other
lexicographic works such as general dictionaries, encyclopaedias, ontologies,
and lexicographic databases, and Tarp (2014: 237) who names lexicons
among other various names that dictionaries are referred to.

The term lexicon has historical precedent in English-language legal lex-
icography (Wharton 1847, Cochran 1888). However, it has been largely su-
perseded by dictionary in contemporary Anglo-American practice. This
makes the Polish continued use of leksykon (lexicon) as a distinct category
particularly interesting, as it maintains a terminological distinction that has
disappeared in English-language legal publishing.

When seen as a type of reference work, a lexicon may feature various
characteristics. The specialised context of the use of lexicon that Hartmann
and James refer to in the above definition has been maintained since the Re-
naissance when a “lexicon was one of several competing titles for (often mul-
tilingual) specialised dictionaries” (Hartmann and James 2002: 86). This po-
sitions a lexicon among other specialized lexicographic works. Such catego-
risation is found in the Polish lexicography which understands leksykon as
a collection of words organised according to predefined lexicographic rules
(Lukszyn 1998: 286) that reflects specialist knowledge in a specific scope
(Lukszyn 2005: 63).

This short review of definitions of Polish and English terms shows that
Polish leksykon and English lexicon largely coincide, and in both languages
a lexicon in terminography seems to be a type of a special-purpose diction-
ary. Yet, the Polish legal terminographic practice proves that the word
leksykon refers to a typical monolingual lexicographic publication on law. The
other three types of legal lexicographic publications are encyklopedia (ency-
clopaedia), stownik encyklopedyczny (encyclopaedic dictionary) and stownik
(dictionary). While the first two are typically monolingual volumes, the last
one is most frequently a bilingual publication.
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3. The study
3.1. Research design

The purpose of the study is to describe the series of legal lexicons published
by C.H. Beck Publishing House in terms of their characteristics and con-
sistency across different volumes and their relationship to other lexicons on
the Polish market. It takes the form of a descriptive case study with compar-
ative analysis.

3.2. Data collection

The preliminary library review revealed that a number of legal lexicons pub-
lished by C.H. Beck share a number of features. This observation has inspired
this research, and several steps have been taken to find, review and analyse
publications by this publishing house.

First, a dedicated library review was carried out, first online by screen-
ing library catalogues, then onsite, which allowed the author to see the paper
volumes. The metacatalogue available on the website of the National Library
of Poland ensured the completeness of the sample as it provides access to
catalogues from 651 Polish libraries and their branches (university, public,
scientific, and specialist). The National Library of Poland was the primary
source of data since the majority of publications are available there. It is one
of the libraries that receive two copies of books, serials, and other publica-
tions under the Act of November 7, 1996 on Legal Deposit Copies (Cornell
2016: 26). Hence, it holds nearly all items published in Poland since 1996 and
maintains extensive pre-1996 collections. The publications that were not
found in this library were found in the collections of the Library of the Uni-
versity of Warsaw and the Main Library of the University of Siedlce.

The catalogues were searched using the keyword leksykon prawa (legal
lexicon). All items found that were categorised as books were viewed, but
special attention was paid to the volumes published by C.H. Beck. However,
the name of the publishing house was not used as a keyword in order to have
a more holistic view of the publications titled leksykon that dealt with legal
issues and select lexicons that could serve as a benchmark for the study
in question. The titles of the volumes taken into account in the study did
not need to contain the modifier prawa but needed to refer to a legal issue or
area of law.
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The comparative sample was selected and structured according to the
publishing houses. Lexicons of law were mainly compiled by publishing
houses dealing with legal publications (C.H. Beck, UNIMEX, ZAKAMYCZE,
Wolters Kluwer Polska, Wydawnictwo Prawnicze LexisNexis), but also a uni-
versity publishing house and a trade publishing house. The sample for the
comparative analysis does not comprise all the lexicons published by these
publishers. Given that the primary focus is on characterizing the C.H. Beck
series, the comparative sample serves as a benchmark rather than a compre-
hensive survey, with selected examples sufficient to contextualize the dis-
tinctive features of the series. Based on the library onsite review, selecting
a few lexicons by each publisher was deemed to be representative of lexicons
from beyond the C.H. Beck’s series as the different microstructures and
macrostructures were repeated in the volumes found, often in publications
by the same publishing houses. Such a generalisation of the benchmark sam-
ple was possible because this is not a quantitative but qualitative compara-
tive analysis.

The legal lexicon series under analysis was published by C.H. Beck Pub-
lishing House, which has been on the Polish market since 1993. It is recog-
nised for its publications for academic and commercial purposes covering
various areas of law, taxes, and economy. It offers volumes from all areas of
law, often arranged in clear and logical series, one of them being the series of
lexicons of law. The series of lexicons of law is published in a traditional pa-
per form, but many of them are also available as pdf files.

3.3. Analytical procedures

The volumes selected for analysis were investigated in detail in terms of the
number of entries and pages, the macrostructure and microstructure, and
the information in the introductions. The following steps were taken in that
process:

— The number of entries - the number was learned based on the infor-
mation in the title, the foreword, or, if such was not available, counted
manually in the contents list. In the benchmark sample, the number
of entries had to be calculated on average in some cases.

— The number of pages - the number of pages was manually checked in
each volume;

— The macrostructure: arrangement of entries, the components of the
front matter and back matter. - First, this part was verified by looking
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at the list of contents and then manually checked by finding the indi-
vidual components in the books;

— The microstructure: the contents of each entry were checked by read-
ing selected entries and comparing them with others in the same vol-
ume to see if there is a consistency in the lemma description;

— The information presented in the introduction or foreword, the intro-
ductory part of the lexicons, was read in search for information about
intended users, the editorial principles adopted when compiling the
work, the objectivity of term selection and any guidelines that the
authors needed to follow when writing the entries. This information
was also helpful in evaluating the completeness of entries in terms of
specialist information.

4. Description of the legal lexicons from the C.H. Beck'’s series

The review of library holdings revealed that C.H. Beck Publishing House has
been launching legal lexicons on the Polish market since 2008. Forty-five
such lexicons have been published. Three of the publications (Napierata,
Plesinski 2013; Sokotowska-Strug 2014 and Serafin, Szmulik 2008) clearly
stand out and, thus, they do not form a uniform group with the remaining
42 volumes. For this reason, they are not deemed to be part of the C.H. Beck
legal lexicon series. Yet, they have been described for comparison further in
the paper.

The majority of lexicons in the series (38 lexicons) are publications
with 100 terms. Most of them provide the information about the coverage in
the titles, which often includes such expressions as podstawowe pojecia
(lit. basic concepts) or 100 podstawowych poje¢ (lit: 100 basic concepts).
There are also others whose titles do not include such a phrase, but the num-
ber of entries is also relatively limited. The coverage of the lexicons is also
restricted in terms of the area or aspect of law discussed in them. This, to-
gether with the limitation to basic concepts, has resulted in volumes of dif-
ferent sizes, both in terms of the number of entries and the number of pages.
The largest publications in terms of the number of entries are those of over
300 - one lexicon (Antondéw et al. 2020) - and 400 entries - two lexicons
(Jonnca 2022, and Debinski and Jonca 2016). The smallest volume comprises
65 entries (Kociotek-Peksa and Stepient 2013; see Figure 1).
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Figure 1. The number of entries in lexicons in the C.H. Beck legal lexicon series

Source: own work

The books in the series are from 146 pages to 752 pages long (Figure 2).
The number of lexicons is relatively evenly spread over 4 page ranges be-
tween 200 and 600 pages. Therefore, the lexicons in the sample are not uni-
form in terms of the size of individual volumes.
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Figure 2. The size of lexicons (the number of pages) in the C.H. Beck legal lexicon series

Source: own work

The number of pages and the number of entries in the volumes let the
author calculate the average entry size in the legal lexicons. On average, en-
tries are typically longer than one page and shorter than six pages. The lack
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of uniformity in the entry length is shown in the relatively even spread of the
number of lexicons over ranges from 1-2 pages range to 5-6 pages range
illustrated in Figure 3.
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Figure 3. The average entry size in lexicons in the C.H. Beck legal lexicon series

Source: own work

The selection of entries is subjective, as the authors of the lexicons
stress in the prefaces to their work. All focus on key terms in the relevant
areas of law. This makes the terminology presented, on the one hand, special-
istin nature - limited to a certain field of law - on the other basic - restricted
to the most fundamental terms in that field. The authors highlight that the
lexicons do not attempt to include the entirety of the specialist terminology
and are to complement other publications, such as textbooks.

Presenting fundamental terminology, the lexicons are typically ad-
dressed to students (95%) - mainly the students of law, but also those of law-
related disciplines and non-legal studies where the relevant area of law is
applicable (e.g. public administration, sociology) - legal practitioners (14%),
legal scholars (7%) and the general public (5%). In the majority of volumes,
the information about addressees is found in prefaces compiled by authors
or editors.

The majority of publications in the series are coauthored, with the editor
or editors responsible for the uniformity of each publication. In a few cases,
there is no editor, but the lexicons are still co-written by a two to eight scholars.
Publications in which there is only one author are not frequent, which is not
surprising in the case of lexicographic or terminographic publications.
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4.1. Macrostructure of the C.H. Beck’s lexicons

The lexicons are alphabetically arranged and there are no exceptions in this
area. An alteration of this rule, though, is found in one lexicon where the en-
tries are arranged alphabetically but within each epoch or theme (Antonéw
et al. 2020). The majority of lexicon soffer a cross-reference system which
informs about thematic relations between terms. This cross-reference sys-
tem takes the form of topological information, such as bolding, italics, or
a symbol, next to terms that are developed as separate entries in the lexicon.

Most lexicons in the sample present an extended front matter, which
includes:

- Contents -The first element after the title page and copyright page is
the table of contents. Apart from other elements of macrostructure, it fea-
tures a list of all entries in the lexicon with information about the page num-
ber, which is relatively rare in alphabetic lexicographic publications. Yet, ow-
ing to the limited number of entries (100 in the majority of books), this is an
attainable and user-friendly approach thanks to which the user can conven-
iently and quickly find out if the volume discusses the term that they are in-
terested in.

- An introduction in the form of a preamble or a foreword from the ed-
itor - This part is a source of information about the purpose of the lexicon, its
target group, and thematic coverage. This is also where the author or editor
elaborates on the specific features of the field of law that are the theme of the
volume and the concept of the lexicon as a whole. It is also here that the user
learns about the structure of the entries and their intended contents. If the
information is not reserved for a separate listing, the introduction also in-
cludes information about the authors of the entries.

- References - This part is found in nearly all publications in the series.
In some of them, it takes the form of a single list of references to literature on
the topic. It happens that it is limited to major works (Bojanowski, Zukowski
2009). Often, there are also separate reference lists of legal acts and regula-
tions. They are sometimes arranged by subject field or by type of publication,
like textbooks, commentaries, etc. (e.g., Misztal-Konecka 2021).

- Information about the authors of individual entries - This is not a fre-
quently seen element, but it is present in a few lexicons. Information some-
times includes a list of names with information about their home institutions,
typically universities (see, e.g., Sykuna, Zajadto 2011; Szpor, Gryszczynska
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2016). In some cases, there is a description of what the author specialises in
and what experience they have (e.g., Jofica 2022).

- Alist of abbreviations - This is a component of very many volumes in
the series (e.g., Misztal-Konecka 2021). It is typical for lexicographic and ter-
minographic works to take various measures to save space and at the same
time provide the information needed. Using abbreviations is particularly use-
ful when one needs to refer to long and repetitive phrases, which is the case
of names of legal acts (e.g., Bojanowski, Zukowski 2009), inter alia.

- List of entries and their authors. This is an infrequent component of
the lexicons that provides quick access to information about who the authors
of individual entries are. It is arranged alphabetically, which makes it a repe-
tition of the list already presented in the table of contents. The authors’ini-
tials are further used at the end of each entry (e.g., Kociotek-Peksa, Stepien
2013).

The back matter is not always developed. It typically offers indexes of
entries or terms used in the lexicon. When other languages are involved,
there may be indexes of entries or terms in foreign languages (e.g., Jonca
2022). Other types of index are subject indexes (e.g., Szpor, Gryszczynska
2016) and personal indexes (e.g., Debinski, Jorica 2016). Rarely, but it hap-
pens that the references are also given at the end of the lexicon (e.g., Debiniski,
Jonica 2016).

4.2. Microstructure of the C.H. Beck’s lexicons!

The length of the entries (see Figure 3) is the first signal that the entries con-
tain more than simply classical definitions by genus and difference (“A is B,
that is C”). As the authors and editors of the volumes stress in the introduc-
tions, the purpose of the lexicons is to synthetically present information
about the most important concepts and avoid opening discussions on con-
tentious issues. Mainly limited to the students of law and law-related disci-
plines, the target group requires content to be tailored to its needs: profes-
sional and not simplified, on the one hand, but descriptive in form, which lets
the novice become familiar with the area of law they are stepping into.

The length of entries, calculated as averages above, varies within each
lexicon. The definitional part of the entries takes the form of scholarly arti-
cles, divided into a number of paragraphs, usually with an introductory

I Example entries from the C.H. Beck legal lexicon series can be found in Annex 1.
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passage at the beginning and a summarising paragraph at the end. They are
typically followed by reference lists with basic literature for further reading
on the topic and the author’s initials. This formula lets the editor and the pub-
lisher maintain a uniform structure as it does not impose very restrictive re-
quirements on authors. Such requirements that could apply to the length of
the entries and their constituent element might be difficult to follow in indi-
vidual entries and might force the authors to include redundant details and
cut information important in a particular case. The flexibility that the authors
were allowed was also dictated by the subjectivity accompanying the compi-
lation of the lexicons. In nearly all lexicons there is information that the lem-
mas were selected subjectively based on the authors’ and editors’ knowledge
of the field and their opinion on what is a basic term worth enlisting as one
of the entries.

The information in the definitional part of the entries is encyclopaedic
in nature. Authors rarely decide to include short and concise definitions of
terms, and if such a definition exists, it is supported with other details that
extend the information about the term taking into account various aspects of
its applicability.

The entries are not fully self-sustained. In many cases, they are ex-
tended onto other entries in the lexicon thanks to the use of a cross-reference
system. This highlights the systemic nature of legal terminology and might
help users reconstruct that system to become more familiar with it and un-
derstand its interdependencies better.

5. Other legal lexicons in Poland - the benchmark sample

The benchmark group for the study includes three lexicons by C.H. Beck that
do not follow the editorial principles observed in the legal lexicon series,
eight lexicons by other publishers specialising in legal publications: UNIMEX,
ZAKAMYCZE, Wolters Kluwer Polska, Wydawnictwo Prawnicze LexisNexis,
one publication by a publishing house at a higher educational institution
(Wyzsza Szkota Ekonomiii Administracji in Bytom) and one lexicon by
a trade publishing house (Wedkarz Polski). None of the publishing houses
had a number of legal lexicons comparable to those by C.H. Beck. Addition-
ally, the structure and contents of these lexicographic works differ, and each
case is further described in the order in which they are listed above in this
paragraph.
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Each of the three lexicons by C.H. Beck follows a different lexicographic
model:

- Leksykon obywatela (Serafin, Szmulik 2008) is a work addressed to
the general public. It arranges entries alphabetically within 21 chapters rep-
resenting different thematic fields. Each theme has a different group of au-
thors, who are listed in the front matter. Only front matter is developed with
the already mentioned list of authors of each chapter, prologue, introduction,
list of abbreviations, and references. The entries are of encyclopaedic char-
acter: relatively lengthy, presenting historical background and meaning in
various aspects; etymological information is also included but not systemat-
ically. The entry ends with the author’s initials. References to literature are
given in the text.

- Lexikon des polnischen Rechts (Napierala, Plesinski 2013) is a lexicon
of Polish law in German. Both the front matter and back matter are extended:
the former includes a foreword, a list of abbreviations, and information about
the authors, and the latter: subject index in German, a list of entries in Polish,
and short biographies of editors and authors. The entries are alphabetically
arranged and are relatively short. They usually include a classical definition,
sometimes completed with supplementary information. There are a few
entries per page. There are multiple cross-references to other entries in the
lexicon, which lets the user reconstruct the relations between legal concepts.
The microstructure strongly resembles that of legal dictionaries as encyclo-
paedic information is very limited.

- Leksykon VAT (Sokotowska-Strug 2014) is an alphabetic lexicon of
71 entries spread over 1836 pages. The front matter includes a list of abbre-
viations and an introduction. The backmatter comprises a conclusion section.
An average entry there is 26 pages long. Each entry presents content in chap-
ters and subchapters elaborating on different aspects of the concept in ques-
tion in the area of value added taxation and resembling a monographic pub-
lication within a lexicographic work?. Clearly, the definitional part goes far
beyond classical definitions, but such are found in the lexicon as well.

2 A similar extended entries that required to be supported with a list of contents can be
found in inter-war encyclopaedias of law (Konic (1931), Zoll and Wasilkowski (1936,
1938, 1939)) The issue of monographic encyclopaedias of law in has been discussed by
Author (2025).
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In the majority of cases of legal lexicons offered by other publishing
houses, the editorial principles, including the macrostructure and micro-
structure of the lexicons, seem to be kept in more than one volume published
by them. Here is a review of a few example volumes. This review is not
deemed to be complete, but is to serve as a benchmark for the lexicographic
choices made in the legal lexicon series by C.H. Beck Publishing House.

The publications by the UNIMEX Publishing House do not have much
in common with the lexicographic manner of presenting information. They
are rather monographic publications that serve as commentaries to the con-
temporarily binding statutes (Okolski et al. 2005; Bartosiewicz and Kubacki
2004; Zubrzycki 2018a, 2018b; Modzelewski 2013). The publishing house
has been preparing lexicons relating to taxation and invoicing since 1995.
A lot of the publications have been updated multiple times, for instance,
Leksykon VAT (Zubrzycki 2018), owing to the constant changes in law. The
lexicons thus present a holistic view of the issues discussed in them. In this
scope, they can be compared to monographic types of encyclopaedias of law,
in particular those focussing on narrow areas of law (Author 2025: 204-205).
Similarly, the lexicons present encyclopaedic information on a specific field
oflaw and are addressed to experts in the field owing to the detailed descrip-
tion of the subject matter.

A comparison of Leksykon VAT by C.H. Beck (Sokotowska-Strug 2014)
and that by UNIMEX (Zubrzycki 2018a, 2018b), two publications dealing
with the same issue in an equally detailed manner and both addressed to ex-
perts in law, reveals differences in the approaches taken when compiling the
works. Both publications offer an extensive presentation of topics, but only
the former actually attempts to arrange entries in a lexicographic fashion,
that is, alphabetically. As a result, the entries there are chapter-like, where
chapters are arranged in alphabetic order.

The lexicon by the ZAKAMYCZE Publishing House (Szewc 2003) is the
only legal lexicon with foreign language equivalents. It includes English,
French, and German. The structure is clear and starts with a list of abbrevia-
tions; then there is an introduction where the editor also provides a short
user’s guide, analphabetically arranged lexicon, and a reference list. The en-
tries comprise relatively short definitions, often of the classical type (their
length varies depending on the concept discussed), followed by the author’s
initials and foreign language equivalents. There are frequent cross-refer-
ences to other entries in the definition section.
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Jendroska’s lexicon (2012) published by Wolters Kluwer Polska is an
example of a lexicographic work with clearly outlined elements and alpha-
betically arranged lemmas. The front matter includes a list of abbreviations
and foreword, and the back matter, the references, and a thematic index. The
reference section offers a comprehensive list of literature on the topic, while
the thematic index is to help users find the term that they are interested in.
The entries provide additional information about the type of definition (e.g.,
whether it is doctrinal, lawyer-made, or legal, that is, constructed by the law-
maker). Then the definition comes, usually a classical definition with limited
encyclopaedic information. In turn, the entries are relatively short with mul-
tiple cross-references to other entries in the volume.

The publication by LexisNexis (Bator et al. 2006) is an example of a lex-
icon with alphabetically arranged entries within eight themes. As the authors
inform in the foreword, the publication is an attempt to combine elements of
a dictionary (the alphabetic arrangement and an attempt to standardise the
entry content) with those of a textbook by thematically clustering concepts
under basic issues. The book is addressed to students of law and administra-
tion. The front matter comprises a list of abbreviations and cited legal acts,
and a foreword from the authors. The information about lemmas is presented
in a traditional entry form typical of lexicographic publications. About one-
to-two-page-long entries start with classical definitions and then develop
usually subjectively selected specialist information. There are multiple cross-
references to other entries in the volume in every entry. Each entry ends with
the author’s initials.

The last two publications in the analysis include a volume published by
a publishing house at a higher school in Bytom (Czapka and Jochymczyk
2011) and one that was published by a trade publishing house (Radecki
2007).

Czapka and Jochymczyk wrote a lexicographic type of publication. The
macrostructure includes an introduction to the front matter and an extensive
back matter with a list of legal acts, an index of entries, and 16 annexes to
various regulations of the Minister of Agriculture and Rural Development and
of the Minister of Health. The authors inform in the introduction that the lex-
icon includes only those terms that have legal definitions, that is, they have
been defined by the legislator in statutory provisions. The reference to the
relevant statute is added in each entry. The lexicon is addressed to students
and practitioners who wish to learn basic law quickly and effectively. The
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entries provide users with concise definitions of a classical type that come
from the relevant legal acts. Not much encyclopaedic information is added
there.

The lastlexicon is an example of a reference book for practitioners, that
is, fishermen and anglers (Radecki 2007). Its structure is adjusted to the us-
ers and includes: the explanation of key abbreviations, introduction, alpha-
betically arranged entries, selected literature, and an annex with a legal stat-
ute and a ministerial regulation. As the author notes in the introduction, the
entries provide not only definitions, but also practical information that is still
legal in nature but departs from any contentious issues. Therefore, the mi-
crostructure is not uniform and the length of the entries varies depending on
the issue discussed. Under each entry, there is a short note referring the user
to other entries. This is a cross-reference system that has not been used in
any other lexicon.

Findings and conclusions

This study set out to identify the distinctive editorial characteristics of
C.H. Beck’s legal lexicon series, assess their consistency across volumes, and
determine how these lexicons differ from comparable publications by other
Polish publishers.

The analysis of 42 lexicons reveals that C.H. Beck has developed a rec-
ognizable editorial model characterised by several consistent features. First,
the series focusses predominantly on fundamental terminology within spe-
cificareas of law, typically comprising approximately 100 entries. Second, the
macrostructure demonstrates remarkable consistency: nearly all volumes in-
clude extended front matter with comprehensive tables of contents listing all
entries with page numbers, detailed introductions explaining scope and pur-
pose, and organised reference lists. Third, the microstructure adopts an en-
cyclopaedic approach where entries extend beyond classical definitions to
provide synthesised information in scholarly article format, typically span-
ning between one and six pages. Fourth, the series explicitly targets students
of law and related disciplines while maintaining professional-level content
accessible to novices.

The findings demonstrate remarkable consistency despite variations
in the entry count (65-400 entries) and volume length (146-752 pages). The
model of “100 basic concepts” appears in 90% of volumes, while extended

-117 -



Agnieszka Rzepkowska

front matter, encyclopaedic entries, and cross-reference systems feature con-
sistently throughout the series. This consistency persists across different le-
gal fields and publication years (2008-2025), suggesting deliberate editorial
policy rather than coincidental similarity. However, flexibility in entry length
and content detail allows individual authors to adapt the model to specific
legal domains, preventing rigid uniformity while maintaining recognisable
coherence.

The comparative analysis confirms that these characteristics distin-
guish C.H. Beck’s series from other Polish legal lexicons. Publications by
UNIMEX resemble monographic commentaries, rather than lexicographic
works, addressing legal experts with highly detailed technical content. Lexi-
cons by Jendroska (2012) and ZAKAMYCZE (Szewc 2003) adopt more tradi-
tional dictionary-like structures with shorter, definition-focused entries.
Even C.H. Beck’s own publications outside the series, such as Napierata and
Plesinski’s German-language lexicon (2013), Serafin and Szmulik’s citizen’s
lexicon (2008), and Sokotowska-Strug’s lexicon on VAT (2014) follow differ-
ent editorial principles with concise, dictionary-style entries.

These findings demonstrate that C.H. Beck has successfully established
a coherent editorial model that positions its legal lexicons between legal dic-
tionaries and comprehensive encyclopaedias. This model has remained rela-
tively stable over fifteen years of publishing, creating a distinctive contribu-
tion to Polish legal terminography. The consistency of the approach across
volumes, combined with the clear differentiation from other publishers’
practices, confirms that the observed characteristics constitute a deliberate
and sustained editorial strategy rather than coincidental similarities. The se-
ries thus represents a significant and identifiable segment within the Polish
legal reference landscape, offering students and novice legal practitioners
a specialised type of terminographic resource that balances scholarly depth
with pedagogical accessibility.

This study contributes to the underexplored field of descriptive mono-
lingual legal terminography. Together with recent research on legal encyclo-
paedias (Author 2025) and monolingual legal dictionaries (Author forthcom-
ing), it advances understanding of how different reference work types func-
tion within this domain. As the analysis focusses exclusively on C.H. Beck’s
series, future research should systematically examine other publishers’
approaches to legal lexicons, a topic only briefly addressed in the compara-
tive section of this paper.
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In conclusion, C.H. Beck’s legal lexicon series represents a significant
and identifiable contribution to Polish legal terminography. By establishing
a consistent editorial model that balances scholarly depth with pedagogical
accessibility, addresses specific rather than comprehensive coverage, and
maintains professional standards while targeting novice users, the publisher
has created a distinctive type of legal reference work. This model’s fifteen-
year persistence and continued expansion across legal fields suggests it has
successfully identified and served a genuine need within Polish legal educa-
tion. The series thus offers not only practical resources for law students, but
also a case study in how commercial publishing can develop and sustain co-
herent terminographic approaches within specialised domains. As Polish le-
gal education continues to evolve and digital resources increasingly supple-
ment traditional reference works, the principles underlying C.H. Beck’s
model - selectivity, accessibility, consistency, and pedagogical orientation -
remains relevant for future developments in legal terminography.
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Annex

Example entries from the C.H. Beck legal lexicon series

Example 1.
The entry Abolicja (Cie$lak, WoZniewski 2012: 1-3)3.

ABOLICJA

Abolicja (tac. abolitio, fr. abolition — umorzenie, usuniecie) tradycyjnie w nauce prawa karnego
okreslana jest jako zbiorowe lub indywidualne z mocy aktu faski darowanie kary przed jej orzeczeniem
(W. Mukowski (red.), Encyklopedia podreczna prawa karnego, s. 4). Zastosowanie abolicji w praktyce
oznacza zatem zakaz Scigania przed skazaniem za dany czyn (J. Warylewski, Prawo karne, s. 501).
Abolicja, obok — przedawnienia, — amnesti, — vlaskawienia czy — immunitetow nalezy do grupy
instytue)i zwiazanych z zaniechaniem albo ograniczeniem reakeji karnej.

Abolicja prowadzi do oportunizmu procesowego, odmowy wszezecia badz  zaniechania
kontynuowania wezesnie) wszezetego procesu karmego w sprawie przeciwko osobie, ktore) dotyczy. Jest
negatywna — przestanka procesowa, o charakterze . mieszanym" — mimo 1z wyrasta z prawa karnego
materialnego, to funkcjonuje tak jak typowe instytucje prawa karnego procesowego (S. Steinborn,
Przestanki procesowe, 5. 150-151). Nalezy podkresli¢, ze zastosowanie abolicji jest mozliwe wytacznie
do czasu uprawomocnienia sie wyroku skazujacego, dotyczy zatem nastepwjacych etapow: brak
postepowania karnego (zastosowanie abolicji bedzie skutkowalo odmowe jego wszczecia),
postepowanie przygotowawcze, postepowanie sadowe, a takze okres do uprawomocnienia sie wyroku
(zastosowante abolicji bedzie skutkowalo umorzenie postepowania). Stusznie podkre$la sie, Ze
zastosowanie abolicji jest korzystniejsze dla sprawey od zastosowania amnestii, edyz prowadzi ono do
unikniecia wydania wyroku skazujacego (P. Rogoziviski, Instytucja utaskawienia, s. 92). Orzekanie,
pomimo istnienia okolicznosel wylaczajace) postepowanie w postaci abolicji, stanowi — bezwzgledna
przyczyne odwolaweza. Warto takze wskazaé, Ze objecie przez polskie prawo abolicja przestepstwa,
ktorego dotyczy europejski nakaz aresztowania, stanowi obligatoryjna przestanke odmowy jego
wykonama (8. Steinborn, Komentarz, s. 925).

Zastosowanie abolicji, co do zasady, opiera si¢ na regutach nieodwolalnoécl oraz niemoznosci
zrzeczenia sie. Zasada nieodwolalnosei abolieji oznacza, Ze nie moze by¢ stosowana warunkowo, zag
niemozno&¢ zrzeczenia sie abolicji polega na braku mozliwosei odmowy skorzystania z jej
dobrodziejstw przez skazanego (P. Rogoziviski, Instytucja utaskawienia, s. 93). Jednakze wyjatkowo
ustawy abolicyjne dopuszezajg sprzeciw podejrzanego wobec skorzystania z dobrodziejstwa abolicji,
co umozliwia osobie niestusznie oskarzone) uzyskanie wyroku uniewinniajacego (J. Farylewski, Prawo
karne s 501).

Literatura:

J. Grajewski (red.), Kodeks postepowama karnego. Komentarz, t. 2, Warszawa 2010;

W, Makowski (red.), Encyklopedia podreczna prawa kamego, t. 1, Warszawa 1931;

P, Rogoziniski, Instytucja utaskawienia w prawie polskim, Warszawa 2009,

S. Steinborn, Przestanki procesowe, [w:] Prawo karne procesowe, czes¢ ogolna, t. 1, Grajewski
(red.), Warszawa 2009;

J. Warylewski, Prawo karne. Czes¢ ogolna, Warszawa 2009.

[Ts]

3 All entries have been rewritten from the original, maintaining the topological characte-
ristics of the original.

-124 -



C.H. Beck Legal Lexicon Series: a Distinctive Model in Polish Legal Terminography

Example 2.
The entry Augustyn (Antonéw et al. 2020: 4-5).

AUGUSTYN Aureliusz, sw. (354—430)

Ojciec 1 doktor Kosciofa, tworca chrzescijanskiej teologii polityczne). Urodzit sie w Tagascie (dzis
Algieria) jako syn obywatela rzymskiego, poganina Parriciusa 1 chrzescnjanks Moniki (zostata poznie;
kanonizowana). Otrzymat staranne wyksztatcenie. Wyjazd m.in. w Rzymie retoryki. W 386 r. pod
wplywem biskupa Mediolanu Ambrozego nawrocit sie 1 w rok pézniej przyjat chrzest. W 396 r. zostat
biskupem Hippony (dzi$ Algieria). Zmar! w Hipponie podczas jej oblezenia przez Wandalow.
‘Wazniejsze prace: Contra Academicos (386); De libero arbitrio (388), De doctrina christiana (396),
Confessiones (397) oraz fundamentalny traktat historiozoficzny De civitate Dei (413—426).

A. uwazal, ze filozofia powinna sfuzyé wierze, bez zwiazku z wiara traci wartos¢. Poniewaz do Pisma
Swigtego najbardziej zblizata sie filozofia platofiska, to jej przekazal najwicksze znaé zenie. Wedhug A.
prawdziwa filozofia musi by¢ zgodna z prawdziwa religia (1. chrzeseijanstwem), pontewaz filozofia 1
wiedza wynikaja z wiary nadajace] im ostateczna najwyzsza wartoé¢. Filozofia 4. odznaczala sie
pesymizmem (byl $wiadkiem zlupienia Rzynu przez Gotow), odrzucala racjonalizm. a opierata sie na
intuicji 1 iluminizmie (wierze w objawienie).

Dla 4. panstwo jest tworem naturalnym wynikajacym ze spolecznej natury cztowieka 4. przetworzyt
platonski dualizm §wiata idei 1 wiata rzeczy W istosel zmyslowe] w koncepeje dwoch panstw: bozego
(civitas Dei) 1 ziemskiego (civitas terrena), ktore znajdwa sie w stanie walki. Panstwo Boze to
niewidzialny Kosciol na czele z Chrystusem 1 to do niego naleze¢ bedzie zbawieni. Wiadza swiecka jest
podrzedna wobec duchownej. W idealnym panstwie Bozym porzadki sa doskonate, pomiewaz
odzwierciedlaja dobro. Natomiast w kazdym realnym pafistwie ziemskim panuje zlo, poniewaz zyje w
nim tylko garstka obywateli civitas Dei, ogromna reszta to grzesznicy. Celem pafstwa zatem jest
represja wobec grzesznikow oraz zapewnienie pokoju 1 bezpieczenstwa. 4. uwazal, ze niewolnictwo
jako kara za grzechy jest instytucja naturalna 1 sprawiedliwa. 4. twierdzit, ze Opatrznos¢ Boza zapisala
naturalne prawo w _duszy rozumne]", dlatego nikt nie moZe si¢ zastania¢ nieznajomodcia prawa
naturalnego. Nie dopuszezat do zasadnicze) sprzecznosel pomiedzy prawem a moralnoscia. Prawo od
moralnogei odrdéznia jego przymusowosé. Celem prawa nie jest dobre uczynié, lecz unikniecie lub
wyréwnanie naduzycia. Prawo ma zabezpieczac pokdj 1 porzadek w trzech dziedzinach stosunkow
miedzyludzkich: rodzinnej (iwx domestic), pafistwowej (iwx civilis) 1 miedzynarodowe) (fux terrent). A.
dokonat za stotkami podziatu prawa na: prawo wieczne (lex aeterna), prawo naturalne (lex naturalis) 1
prawo stanowione (Jex remporalis).

Myl 4. wplynela w istotny sposob na éredniowieczne koncepeje papieskiego uniwersalizomi, a w
okresie reformacyi data teoretyczny podwaliny koncepeji polityeznych M. Lutra 1J. Kalwina.

MS]
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Example 3.
The entry administracja publiczna (Bojanowski, Zukowski 2009: 1-11).

ADMINISTRACJA PUBLICZNA

jedno z podstawowych pojec — nauki prawa administracyjnego (takze — nauli administracyi). dla
ktorej zjawisko spoleczne, zwane administracja publiczna, jest przedmiotem badan naukowych).
Odnowienie sie do pojecia administracji publicznej moze wyrazac czyz cel, przedmiot i zakres regulacji
prawne) ckreslane) terminem — prawo administracyjne. Jednoczeimie zas w przyjetym w nauce
stanowiskach odnosi sie prawo to organizacje 1 dzialalnosc, oraz ze wzgledem — sytuaci pelni owa
administracja w ksztaltowaniu — sytuacii administracyjnoprawnej jednostki i tzw. podmiotow
zhiorowego, np. przedsicbiorstwa, stowarzyszenia itd.) w pafistwie, pojecie administrowania 1 analizy
stanowi punkt wyjsicia do definiowania prawa administracyjnego. Jednakze przyjmowane jest tez
pierwsze za tym idzie — prezentowanych w podrecznikach poswigconych tej gatezi prawa (por. Wykaz
literatury podstawowej).

Termin _administracja” pochodzi od tacifiskiego ad ministrare (shuzyc, stad np. polski wyraz:
minister). ktére po dodaniu przedrostka ad (ku, do) thimaczyé mozna jako svstematycznie prowadzona
dziatalnoic polegajaca na wykonywaniu stuzby woli okreslonej rzecz innych osdb. Wspdlczesne termin
ten, przejety przez nieomat wszystkie nowozyine jezyvki woli okreshic lego uZzycie zarowno znaczeniem
czynnosciowym  (przedmiotowe, funkcjonalne) obejmmyace  dziatalnosé  adminsstracyjna
(administrowanie), jak 1 znaczeniem podmiotowym (strukturalnym), czyli ogél podmiotow
(admimistratorow) prowadzacych owa dzialalnos¢ w administratorach (tzn. o administracji) mozna
mowic obecnie, gdv ma sig do czynienia z dziatalnoscia prowadzona przez urzedy 1 organy na ich rzecz
dziatalnosc stuzebna, ustugows), ktdra podejmowana jest na podstawie stosunku podporzadkowania
dziatalnosci wykonawezej. W tym znaczeniu stowo _administracja” ma charakter uniwersalny,
umozliwiajacy zastosowanie go do opisu kazdych dzialan sprawisk spoleczmych, spelniajacych
wymienione kryteria We wspdlczesnym zasobie jezvkowym wystepuje rowniez inne slowo na termin
_Administracja” — ma znaczenie Fnacznie Wezsze 1 porownywalne jednakze w zastosowaniu przez uzye
tzw. jednolitych i wyspecjalizowanych kategorii podmiotow i dziatah administracyjnych, ap. rzadzenie
(ustalanie celow, kierunkow), zasad admintstrowamia, czy zarzadzanie administrowanie majatkiem 1
procesami gospodarczymi), kierownictwo 1 rozkazywanie {np. w wojsku), sterowanie, decydowanie, jak
rowniez kienmkowanie (takze — koordvnacja — kontrola 1 — nadzor admunistratywny), ktore sa
wyrazem wiascania w celu wykonania posob, metody 1 formy prowadzenia przez administracje dziatan
administracyjnej.

Zawodowo spoleczny zwane ,administracja”, zwiazane jest z firkcjonowaniem zorganizowwivch
zespolow ludzkich (instyiucii). nastawionych na realizacje okreslonych celow (zadan). Kazda instytucja
ma swoja . administracje wewnetrzna” skladajaca sie z wyodrebnionych pod wzgledem strulduralnym 1
funkejonalnych podmiotow (stanowisk), ktore niektore z nich petnia funkcje organow instytucji, ktore
Wyposazone sa w kompetencje do prowadzeniz dzialalnoici administracyjnej polegajace] na tworzeni
warunkow niezbednych dla realizacyi celow danej mstytucyi (np. administracja Sejrmu, Banku
Narodowego). zad administracja spoldzielni itd.).

W instytucjach prywatnych taka admintstracja nosi przeto , administrowac prywatna” dziataniem 1
ma charakter i na rzecz wiasciciela owej instytucji oraz jej uzytkownikow, 1 ma ona charakter
administracji niepubliczne] (np. administracii niepublicznego zakiadu leczniczego lub uczelni
niepublicznej).

W instytucji, jaka jest panstwo, demokratyczne pafstwo — administracje wewnetrzna tego pafistwa
okresla sie mianem — administracji publicznej, jest ona niezbednym organizacyjnym elementem
kazdego panstwa, celem jej istnienia jest bowiem tworzenie - na podstawie obowiazujacych regulacji
prawnych — warunkow do sprawnego funkcjonowania calego organizmu pafnstwowego, oraz stanm,
dzieki, ktéremu tworca shuzba bezpieczefistwa naciaga sie na organizowaniu i kierowaniu Zyciem
publicznym w pafstwie o demokratveznym ustroju, administracja pafstvi, jej geneze, ewolucyt 1
modkach narodowych por. np. T Macigjewski, Historia... J Macigfewski, Historia, takze modele —
passim).

Przymiotnik ,publiczna" zwiazany z terminem . administracja" podkresla ma za administracja
funkcja, pelnia w panstwie — po pierwsze — dziala pro publico bono, realiznjac powierzone jej zadama
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uzgodnione 1 dla dobra wspélnego rzeczy — interesu publicznego 1 dla dobra wspdlnego spoleczefistwa
Z jednoczesnym poswieceniem interesow indywidualnveh poszezegoloych obywatel (jednostek), a po
dmgie - we wspdlczesnych panstwach demokratycznych, obrek gtownych organdw wiadzy pahstwoiwe)
kim jest pafistwo i dzialajace w jego imieniu podmioty (organy) administracii. pafistwowej, funkejonuje
takze, tworzone przez to pafstwo w drodze ustawowe oddzielne zakorzeniowane podmioty — samego
jednostki — samorzadu terytorialnego). ktore realizuja powierzone im zadania administracji publicznej
bowiem kolekcje w imieniv, na rzecz i na rachunek wspolnot samorzadowych (chocz pod — kontrola 1
—nadzorem panstwa), ich samorzadnosc (lokalnose, odrebnosc) tzn. dualizm administracy publiczner).

W Rzeczypospolitej Polskiej — jako demokratycznym pafistwie prawnym — administracja publiczna
jest tworzona 1 funkcjonuje na podstawie obowiazujacych przepisdw prawa; jej — ustrdj okreslony jest
zgodnie z konstytucyjnymi zasadami ustroju panstwa, wwzgledniajac rowniez inne wartoscl 1 czynniki
(np. kulturowe, ekonomiczne, geograficzne, spoleczne, politvczne, majace wplyw na organizacje 1
dziatalnoit administracyi publicznej oraz jej fiunkcja (por. np. — Lewicki...).

Pojecie administracyi publiczne] nie ma definicji legalne), cho¢ uzvtek termin uzvwaja rozne akty
normatywaych - por. np. art. 63 Konstytucji RP, gdzie mowa jest o , zadaniach administracji publiczne)
(1 takze np. art. 184 Konstytucji BP czy art. 1 § 1 UstrSadAdmin oraz art. 1 PostAdmU, zgodnie z
ktorymi organdw sadow administracyjnvch objeto, kontrole dziatalnosci administracii publiczne)™).
Niektorzy jednak termin . administracja publiczna” laczony jest z terminem ..organ”, tworzac pojecie —
organu administracji publicznej (por. np. art. 5 § 1 pkt 3 KPa). W konselowencji mozna uznac, ze
administracja publiczne] jest pojeciem doktrynalnym.

Odpowiedz na pytanie: czym w istocie jest administracja publiczna, nie jest prosta — trudno jest
bowiem jej dziatalnodel. Stad tez w naukach administracyjnych przyjmuje sie, Ze pojecie administracyi
publicznej ma charakter _zbiorczyv" i moZna je badac i analizowac — w zaleznosci od przvietych
kryteriow 1 zatozeh metodologicznych — z roznyeh punktow widzenia, biorac pod uwage 1 akcenfujac
poszczegolne elementy skiadajace sig na jego tresc.

Postrzeganie w nauce (szczegdlnie prawa administracyinego) proby zdefiniowania pojecia
administracii obejmuja bloga sie ulegaly zmianaom od réZnego rodzaju czynnikow spoleczno-
prawnych, politycznych tzn. ujec negatywnych (np. nawiazujacych do idei tzw. dzialn trzy publiczne)
zZrodzana panstwa, ktora nie jest ami prawodawstwem, ani sadownictwem, proby pozytvwnego
okreslenia 1stoty administracii publiczne) w polskiej nauce okreslano, np. odrebnie:

pojecie administracji publicznej opisywane jest za pomoce ich cech charakterystycznych, ktore
wiatciwa sprawe (por. — J. Jagielski, Prawo..., 5. 79 1n.; E. Ochendowski, [por. J. Jagielski, Prawo...,
5. 2410 J Zimmerman, Prawo... analizowana jest w roZznych aspektach: organizacyinym, politycznym,
prawnym, por. np. Zarvs.. tIin; [ Boé, fw:] A Blas, I Bod, J Jezewski Zarys.. 5. 71n), rozpatrujac
sg postrzegane w weciu socjologicznym (jako fenomen). nifego w weciu ekonomicznych (jako
dziatalnost administracyina) 1 w ujeciu ergologicznym (jako zagadnienie wykomywanieces pracy
administracji maja zwiazek pomieszenia i urzadzef biurowych, a tak#e w ujeciu przedmiotowo (jako
0got podmiotow w wydarzaniach funkeje administracyjne w pafistwie) 1 w ujeciu przedmictowym (jako
szezegolnych podmiotow). Wskazujac sie jednak jednoliczne, owych podmiotow oznacza rownieZ, Zze
pojecie administracyi publicznej, sktadajacych sig z konstytutywnych elementéw — wiasnie co do
zjawiska, a ich rozdzielenie 1 prezentacja nie odpowiada pojeci w jakiejs na ich stan rzeczywi-danii
badawezymi (por. np. W Dawidowicz, Wstep do...,s. 121n.).

Na pojecie polskiej administracji publiczne) w znaczeniu przedmiotowym (strulcturalnym) skiada sie
w ogole (system) podmiotdw, czyli wyodrebnionych w strukturze organizacyjnej pafstwa instytuc)i
{(jednostek organizacyinyvch, stanowisk pracy), ktore — Buczek... — okresla sie terminem: podmioty
administruyjace (wystepuje odrebmie nalezace: podmioty administracji rzadowe 1 podmioty administracji
samorzadowe) oraz mne podmioty administrujace. Pod mianem administracyi publiczne] s3 instytucie,
ktore zostalty umocowans w celu wykonywania funkcji administracyjnyvch pafstwa (tzw. aparat
administracyjny pafistwa) — naleza do nich nastepujace kategorie (typow) podmiotdw oraz jednostek
samorzadowvch (samorzad — organizacji administracji publicznej) 1 ich — vrzedy administracvine (np.
ministra — ministerstwa wody; urzad gminy); jednostki — samorzadu tervtorialnego, — samorzady
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zawodowe, publiczne (pafistwowe 1 samorzadowe) — zakiady administracyjne o bloku pafistwowe 1
samorzadowe agencje, fundusze celowe, przedsicbiorstwa uiytecznosci publiczne) oraz spolki 1
fundacje prawa publicznego. Wymienione typy podmiotow administracji publicznej roznia sie miedzy
soba konstytucja prawa, kompetencjami, ogolnvm obszarem i1 — zakresem dzialania oraz
realizowanymi w rzez tego podmiota Kompetencjami, ktore tworza ono jednak - dzigki wspdlom
organizacyvinym faczacym poszezegdlne podmioty (w postaci odpodporzadkowania hierarchicznego czv
funkcjonalnego) — system organizacyjny administracji publicznej w RP. Najwaina do innych
podmictow administracyi publicznych zalicza sie takZe instytucje, ktdre — nie nalefac do aparatu
administracyjnego — wykonuja w organizacji publiczne] (rozumianej przetomkowo), np. WyzZnaniowe,
przedsiebiorstwa priwatne, a nawet osoby fizvezne (por. — prywatyzacja zadan publicznych).

Do podmiotow pafstwowych, ktérvm powierzono realizacje wiadzy wykonawcze] w Polsce,
zaliczone nalezy: Prezydenta RP, Rzematy kontroli najw., Najwvzsza Izba Kontroli w; w literaturze
podmioty te zaliczane sa rowniez do systemu administracyi rzadowej (por. np. I Bod, [wi] 4. Blas, I
Boé, J Jezewski, Administracja publiczna, s. 45) oraz podmiocy administracyi samorzadowej.

W skiad podmiotow administraci pafistwowe] wchodza organy administracii rzadowej (Zwane
tozna poddzielic — podporzadkowane bezposrednio Sejimowi, np. KRRTTV, PIE Gi0; zwane tez
organy terenowe administracyi rzadowe) wyrdznic nalezy: organy szczebla centralnego, ktore juz mie
twarza organy wyZszej instancyt Ministrow, ktora kienye admimstracja rzadowa (por. art. 146 ust. 3
Konstytucji RP), Prezesa RM 1 ministrow oraz tzw. organy centralne (podporzadkowane organowi
naczelnemu (np. Prezes GUS, Glowny Inspektor Sanitarny itd.). Na obszarach panstwi podziatzie
terenowego administracja rzadowe] ogolnie), oraz terenowe organy administracji (jednostlkami)
specjalni) wojewodzki (np. kurator ofwiaty) i powiatowe (szej (np. powiatowi organi nadzoru
budowlanego) administracji gestpolownej (por — zespolone administracji), oraz terenowe organy
wzedy morskiego, naczelniczospotbuch (np. dyrektorow wrzedow morskich, naczemi urzedu
skarbowego). W skiad organizacji panstwowej w wchodza niezalezne — nadzorowane administracyinie
ogany rzadowe — pafistwowe zaklady administracyjne pafistwowe agencje, fundusze i przedsiebiorstwa
uzytecznoscl publicznej czyv spotki pafstwowe, przedsigbiorstwa ustug w RP oraz jednostki Skarbu
Pafistwa (np. Telekomunikacjz Polska SA). Druga grupe podmiotow administracji publicznej, ktorym
powierzono realizacje wiadzy wykonie-

czej w RP, sa podmioty samorzadowe. Naleza do nich jednostki powszechnego — samorzadu
tervtorialnego (gminne — powiaty — wojewodztwo) oraz organy-gencje w gminach — samorzadu
specjalnego, tworzone w RP w postaci — samorzaddw zawodowych 1 rowniez gespodarczych, np.
Polska Izba Architektéw, pieczec wickszos¢ tzw. samorzadowych organiza-cje gospodarcze
funkcjonyace w Polsce ma charakter dobrowolnych zrzeszef 1 stowarzyszen, a inne formy samorzadu
specjalnego, niewymienione na kole odwolywat — Polscy wystepuja). Podmioty samorzadowe stanowia
fortne — decentralizacii administracji pozarzadowej, a przebitczem ich przez administra pafistwowa
realizowana — przede wszystkiem — za pomoca swoich organdw (np. Obvwate] Rady Adwokackiej),
samorzadow edukowanvch organizujacej 1 — samorzadu terytorialnego, por. ustawy samorzadowe oraz
art. 5 § 2 pkt 6 KPA). Samorzad wykonywane =3 rowniez zadania administracyjne przez gminne,
powiatowe 1 wojewodzkie zakiady administracyine, agencje, fundusze 1 przedsiebiorstwa komunalne,
organy zwiazkdw komunalnych, a w gminach — rownieZ przez urzedy 1 spolki komunalne pomocniczych
(np. solectwa).

W ujeciu przedmiotowym (funkcjonalnym) pojecie administracji publicznej oznacza dziatalnosé
powiazana to administrowaniu, czyli na organizatorskiem i kierowniczym wyvkonywaniu przez
podmioty admimstracyjne spoleczenstwo; dziatalnoscl polegaé na realizacyi przedmiotu publicznego,
zgodne z obowiazujacvmi prawa stanowien, w celu podstawie obowiazujacych tym podmiotom zadan 1
kompetencyi, wykonywana — formami dzialama 1 procedurach prawnych, maje na celu realizacj
przedmiotun prawnego spoleczefistwa oraz stuzac porzed-ku, spokojnemu wspolzyein oraz 1
katalogowaniu powszechne vznanymi w jezyku prawnyin tym podmiotom to dziatalnodc.

Dziatalnos¢ podmiotow administrujacysh jest niezyskanie rownorodna Wyodrebnic w niej mozna
tzw. zewnelrzng sfere dziclania realizacyine tzw. struktur organizacyjnych administracji (normowana
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przepisami — prawa administracvinego publicznegonaz — zasadnicza dla administracji publicznej —
tzw. zewnetrzna sfere dziatania (takze administracyjnego) objetmiolem administracji wobec jednostek
(ktora regulowana jest przede wszystkim normamiami — prawa — prawa procesowego —
administracyjnego, materialnego — procedurze go). Dziatalnos¢ zewnetrzna — w yjeciu modelowym
widzana z uZytecznymi sytuacja prawna jednostki w patstwie w wyniku podnowianie nastepujacych
érodka — podstawowych — prawa czynnosci operacji w Swietle; — prawne prawa wykonywania operacji;
— stosowania prawa administracyjnego; kontrola, — przestrzegania prawa (np. kontroli stanu np.
podatstiwva — szyvnowe materiatowo-technicznveh (np. w formie wiydania — zaswiadczenia, wvdadanie
czynnosci z zakresu — ewidencyi (publicznyvch: informacii), nalezy Do wymieni¢ skiadowvych
czynnikdw planistyeznych). Funkcje administracvine przechodza sie w pafistwie na poziomie norm
prawa cywilnego (np. w wyniku zawarcia umowy majacej na celu wykonanie zadan publicznveh) oraz
— w wyijatkowvm konanie zadafi publiczniveh (np. zakoficzenie podstawie norm prawa kamego (np.
natozenie grzywny w formie — mandatu, a taktyczne wykroczenie). Wymieni¢ czynnosci podmiotow
administracyjnych oraz formy ich realizacji maja nastepny charakter wiadezy (jednostronny,
jednostronne wkroczenie) badZz niewladczy i organizatorski. Nastgpnie jednoczacy dziatalnosci
administracji publicznej mozna réwniez deinionice, klasvfikowac 1 oceniac z punktu widzenia ich celdw,
mowi sig wowezas o funkcjach (por. — prawo dobrej administraci) czy inteligentnej (por. J. Bac, fw.]
A Bias, I Bo¢, J Jefewski, Administracja publiczna, s. 360 i n.), z. Przv kazdago na cele i funkcje
administracji publiczne] wyroZnia sie: np. administracviny kategorie polityczna (wplvna), infrastruktura
(wiadztwy administracie), operowska, zawiadvwnie), — reglamentacjom zarzadzajaca. Natomiast z
punkfu widzenia dziatalnosci Zyeia publicznego objetvch dziatalnoscia administracyina wymaga
nastepujace np. administracje: szkarbowa. ochrony zdrowia, ochrony, bezpieczenstwa i porzadku
publicznego min, w zakresie ksztaltowania stosunkéw miedzynarodowvch mozna mowic o
administracji miedzynarodowe] o regionalnej i lokalnej (por. np. I Jezewski, UR).
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[KZ]

Abstract: This paper examines the series of legal lexicons published by C.H. Beck Publishing
House in Poland since 2008, analysing their editorial characteristics and comparing them with
legal lexicons published by other publishers. The study is based on a review of 42 lexicons from
the C.H. Beck series, supplemented by selected comparative examples of other lexicons. The ana-
lysis focuses on both macrostructure and microstructure of the lexicons, revealing that C.H. Beck
has developed a distinctive and relatively consistent editorial model. The lexicons are characte-
rised by their focus on fundamental terminology within specific areas of law, extended front mat-
ter including comprehensive tables of contents, and encyclopaedic entries presented in scholarly
article format. Typically addressing students of law and related disciplines, these lexicons ba-
lance accessibility with professional-level content. The comparative analysis demonstrates that
other lexicons adopt varied approaches, ranging from dictionary-like structures with concise
definitions to monographic commentaries. The findings confirm that C.H. Beck has established
a recognizable editorial approach that positions its lexicons between traditional legal dictiona-
ries and comprehensive encyclopaedias, contributing distinctively to the Polish legal reference
landscape.

Keywords: legal lexicography, legal lexicon, terminography, Polish law, terminographic model,
publishing practices
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